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AHITIOMOBHUW AKAJJEMIUHUA TUCKYPC Y PI3HUX TAJTY35X
3HAHHSA: KOTHITUBHO-KOMYHIKATUBHI ITAPAMETPHU

Cmammio npuceaueHo KOMNAEeKCHOMY aHANi3y KOSHIMUBHO-KOMYHIKAMUSHUX Napamempis
AH2TIOMOBHO20 AKAOEMIUHO20 OUCKYPCY 8 PI3HUX 2any35X 3HAHHA. Y KonmeKkcmi 2nobanizayii HayKu
ma iHmMepOUCYUNIIHAPHOCHE OOCIIONHCEHHS CHPAMOBAHE HA 3 ACYBAHHI MO20, K KOZHIMUBHI CIMPYK-
Mypu MUCAEHHS 00CAIOHUKA 8I000paXCarOmMbCsl Y MOSHIU OpeaHizayii HAYKo8020 MeKCmy, a MAaKoiC
AKI KOMYHIKamueHi cmpameeii 3abe3neuyroms 00 €KmMueHicmo, 102IUHICMb | HAYKOBY NePeKoH-
ausicme suxnady. Ha ocnoei nopieHanbno2o ananizy GU3HAHEHO VHIBEPCANbHI Ma 6apiamusHi
O3HAKU AKAOeMIYHO20 OUCKYPCY, WO pPeani3ylomvbCs uepe3 HCAHPOBI, CUHMAKCUYHI, CeMaHMUYHI
U npaemamuyni 3acodu. YHigepcanbHi pucu aHeloMOBHO20 AKAOEMIYHO20 NUCbMA — HAYKOGICMb,
00’ €EKMUBHICMb, apeyMeHmamueHiCmb, CIMPYKIMYPHA 8NOPAOKOBAHICHb, MEPMIHON02IYHA MOYHICIb
i 6epughikosHicmv 3HaHHA — 3a0e3neuyioms IHmepayito OOCHIOHUKIE Y MINCHAPOOHY aKAOeMIUHY
cninoromy. Hughepenyitini pucu hopmyromecsa nio 6naU6OM 2any3e8oi cneyu@iku: y eymManimapHux
HAYKax nepesasicaloms iHmepnpemamugHa apeyMeHmayisa, MemagopuuHicms i agmopcvka peqrex-
Cisl; y IOPUOUYHUX I COYIANbHUX — HOPMAMUBHO-OOKMPUHAIbHE OOIPYHMYBAHHS, 102IYHA NOCAI006-
Hicmb i ocanposa cxema IRAC; y nonimuunux i eKOHOMIUHUX CHTYOIAX — AHANIMUYHE V3ad2ATIbHEHHS,
NPOCHO3YBAHHS MA MOOETIO8AHHS NPOYECIB, Y NPUPOOHUYUX | MEXHIUHUX OUCYUNTIHAX — AHATIMUY-
HULL ONUC, Kay3aibHe NOACHeHHs 1l HominamusHicmb. Ocobnugy yeazy npudineHo poii KOHIMmUSHUX
cmpamezitl, Wo 3a6e3neuyioms peanizayito HayKoeo2o NisHAHHA. ONUCY, NOSACHEHH, apeyMeHmayii,
inmepnpemayii, y3aeanvhuenua ma mooentoganns. Iloxkazano, wo npazmamuymi MexamizMu axkaoe-
MIUHO20 OUCKYPCY (Xe0dCUHe, IHmepmeKCmyanbHiCb, NOCULAHHS, KOMRO3UYILHI MapKepu) GUKOH)-
oMb QQYHKYI0 NIOMPUMAHHA HAYKOBOI emuKU, NPo30pocmi apeymeHmayii ma koonepayii 6 mexcax
cninbHomu. Pezynomamu 0ocniodceHus maroms meopemuyte ti RpAKmMuiHe 3Ha4eHHs 0Jisl ROOALbUOT
PO3POOKU MOOelell AKAOEeMIYHO20 NUCbMA, (POPMYBAHHS AKAOEMIUHOT KOMNEMeHmHOCII CMYy0eHmis,
VOOCKOHANIeHHS HABYAHHS AHITUCHKOI M0o8U 05 akademiynux yinei (EAP) ma pozeumxy migxcouc-
YUNTTHAPHOI HAYKOBOI KOMYHIKaYil.

Knrouoei cnosa: anenomosuuil akademiyHuil OUCKYpPC, KOSHIMUBHO-KOMYHIKAMUBHI napamempu,
HAyKo8iCcMb, 00 €EKMUBHICMb, APSYMEeHMAMUBHICIb, IHIMEPOUCYUNTTHAPHICb, HCAHPOB] KOHBEHYI],
KOSHIMUGHI cmpamezii, akademiyHa KOMYHIKayisi.

IlocTanoBka mpoOigeMHu. AHITIOMOBHUH akase-
MIYHMIA JUCKYpPC ChOTOJHI MMOCiZa€e MPOBIHE Miclie
y TI00albHOMY HayKOBOMY MPOCTOpi, BHKOHYIOUH
(GyHKIIIO yHIBEpCaIbHOTO 3ac00y KOMYHIKaIlii Mix
MpEeICTaBHUKAMH DPIi3HUX Tamy3eil 3HaHHA. [lompum
HOro craHIapTH30BaHWH XapakTep, HayKOBE MOB-
JICHHS HE € OTHOMAHITHUM, aJKEe KOYKHA JUCLUILTIHA
(dbopMye BIACHI MOBHI, PUTOPUYHI Ta KOTHITHUBHI
HOPMH, 1110 BiZI00paxaroTh crieiiudiky 00’ €kTa 10Ci-
JOKSHHS, JIOTIKY apryMeHTarii i MiHHICHI OpieHTHpH
CHUTBHOTH JOCTIAHUKIB. Y 3B’S3Ky 3 IIMM IIOCTa€
norpeda y KOMIIEKCHOMY BHMBYEHHI KOTHITHBHO-
KOMYHIKaTUBHUX TapaMeTpiB aHIJIOMOBHOTO aKaje-
MIYHOTO JTUCKYPCY, SIKi 3yMOBIIOIOTh BapiaTHBHICTb
CTHJIICTUYHUX, CHUHTAKCUYHUX Ta MparMaTuIHUX
3aco0iB y pi3HUX TaTy35IX 3HAHHS.

AKTYaJIbHICTh TIPOOJNIEMH TIOCHIIIOETHCS IIPOIIe-
CaMH IHTEpAUCLUUILTIHAPHOCTI Ta TIIo0aizalii HayKH,
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10 MPHU3BOAATH 10 B3a€EMOIIPOHUKHEHHS TUCKYPCHB-
HUX TNPaKkTHK 1 TpaHchopMalii yCTaJeHHX KaHPIiB
aKaZeMivyHOro muchbMa. [1jis e)eKTUBHOI MiXKramyse-
BOI Ta MDKKYJIBTYpHOI HayKOBOI KOMYHIKaIlii HeoO-
XiTHO YCBIIOMHUTH, SK caMe€ BigoOOpa’karoThCs KOT-
HITUBHI CTPYKTYypH MHCJICHHS AOCIITHAKA Y MOBHIN
TKaHWHI TEKCTY, SKi KOMyHIKaTHBHI cTparerii 3a0e3-
MEYyIOTh MPO30PICTh apPryMeHTalii, 00’ €KTHBHICTh
BUKJIa[ly 1 HAYKOBY TIEPEKOHJIMBICTb.

HenocratHs po3po0iieHICTh MHTaHb 3ICTABHOTO
aHaji3y aKaJIeMiYHHX TEKCTIB PI3HUX JUCITUILTIH
Yy MeXax aHIJIOMOBHOI'O IAHMCKYPCY, @ TaKOX 1orpeda
y BHSBJICHHI yHIBEpCaJbHUX 1 BapiaTUBHHX Xapak-
TEPUCTHK KOTHITUBHO-KOMYHIKaTHBHOI OpraHizarmii
HAyKOBOTO TEKCTY 3yYMOBJIOIOTH HAyKOBY HOBU3HY
1 IPaKTUYHY 3HAYYIIICTh JAHOTO JOCIiIKSHHS.

AHaJi3 ocTaHHiX HociaigxeHp i myOsikamiii.
AHami3 JpKepen 3acBimuye, MO0 BapiaTUBHICTH
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AQHTJIOMOBHOTO aKaJIeMIYHOTO JHCKYpCy 3yMOB-
JIeHa TO€JHAHHSM >XKaHPOBUX KOHBEHI[IH 1 KOTHI-
TUBHHX CTpATETii, BIACTHBUX OKPEMHM HayKOBHM
CIUIBHOTAM. Y MIKINUCHUIUIIHAPHIN MEepCHEKTHBI
OKPECIIOIOTECS CTa0iIbHI XKAaHPOBI XOIU Ta PUTO-
pUYHI pecypcH, depe3 fKi CIIHHOTH KOHCTPYIO-
10Th 1 JeritumytoTs 3HaHHSA [1]. KopnycHi nopis-
HSIHHS JUCepTaliil pi3HUX HayK AEMOHCTPYIOThH
pi3HI podini XeIHKUHTY, TaCUBY, HOMiHami3amii Ta
METaIUCKyPCY: TeXHIYHI HAIIPSMH TSKIIOTh 10 TEP-
MIHOJIOTI9HOI HIiTBHOCTI # 0e30c000BOCTI, TyMa-
HITapHI — 0 IHTEPIPETATUBHOCTI Ta aBTOPCHKOI
peduexcii [2]. KonTpact i3 po3MOBHHM peTicTpoM
MOsICHIOE HaBualibHy MeTy EAP: popmyBanHs came
¢pa3oBoi (HOMIHAJIBHOT) CKJIQJHOCTI U KOMIpe-
cii iHopmarii, Mo BUPI3HAE MHUCHMOBY HAYKOBY
HOopMy [3]. CHHTaKCHYHA CKIATHICTh Bapiloe Mix
JMUCHIHILTIHAMY, BiIOWBAIOYX BiAMOBIAHO cTpaTerii
onucy/mosicieHHs1 abo iHTepnperanii [4], a mepe-
XiJ 10 OibII0T HOMIHAMI3AIT KOPEIIIOE 3 )KaHPOM
1 3pocTaHHIM aKaJaeMidHoi 3pimocTi aBTopa [7; §].
[Mopsn i3 QopMarbHO-MOBHUMH ITapaMeTpaMH,
e(eKTUBHICTD 3aIy4eHHS J0 TUCKYPCY 3YMOBIIO-
€THCSl IHCTUTYL[IHHUMHU MpPaKTUKaMH, aJKe aKaie-
MiYHE MUCHMO Ta 3BOPOTHHUH 3B 530K (HOpPMYIOTH
IIEHTUYHICTh TOCIIiIHHUKA [6], @8 MOBHO-PUTOPHUYHA
KOMIIETEHTHICTh TIOB’13aHa 3 aKaJeMiYHOIO YCITiIll-
HICTIO IHTepHAIlIOHAIBHUX CTYACHTIB [5].

IlocranoBka  3aBaaHHsa. MeToro  cTarTi
€ 3’5ICyBaHHSI KOTHITMBHO-KOMYHIKaTHBHUX Iapame-
TPiB AQHIIOMOBHOTO aKaJeMIYHOTO IUCKYPCY B pi3-
HUX Taly3sX 3HAHHS, a TaKOK BUSBICHHS CIIJIBHUX
i crrenmuivHUX pHUC HOTO peari3allii y HayKOBUX TEK-
CTaxX TYMaHITapHOTO, MPUPOAHAYOTO Ta TEXHIYHOTO
crpsiMyBaHHS. J[1s1 TOCATHEHHS MOCTaBIICHOI METH
nependadeHo poO3B’s3aHHS TaKUX 3aBAaHb: OKpecC-
JIUTH TEOPETUYHI 3acajd BUBUCHHS aKaJCMiuyHOTO
JUCKYPCY Ta TOHSTTS KOTHITUBHO-KOMYHIKATHBHUX
mapaMeTpiB 'y Cy4YacHid JIHTBICTHIl; IPOAHAII3Y-
BaTH CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI Ta IparMaTudHi 0CO-
ONMMBOCTI aHITIOMOBHOTO aKaJeMiYHOTO JIHCKYPCY
AK (POPMH 1HCTUTYLIHHOTO CITIIKYBaHHS; BU3HAYUTH
rajy3eBy BapiaTHBHICTh MOBHHX 1 PUTOPHYHHX 32CO-
0iB, 10 peani3yloTh KOTHITHBHI CTpaTerii HayKOBOTO
Mi3HAHHS; BUSBUTH CICU(IKY KaTeTopii HAYyKOBOCTI,
00’€KTHBHOCTI Ta apTyMEHTATHBHOCTI y Pi3HHUX J¥IC-
[UIUTIHAPHUX THIIAX aKaJeMIYHUX TEKCTIiB; y3a-
TabHATH PE3YJIBTaTH AOCHTIHKEHHS 3 METOI0 MOJle-
JIIOBaHHS YHIBEpCAIBHUX Ta JU(QEpPECHIIHHUX 03HAK
KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHOI OpraHi3amii aHTJIOMOB-
HOTO aKaJeMidHOTO AUCKYPCY.

Buxnang ocHoBHOro marepianay. AHINIOMOBHHIM
aKaJIeMiYHUI JAUCKYpPC PO3MISAAETHCS SIK PI3HOBUA

IHCTUTYIMIMHOTO CHIJIKYyBaHHS, Y MeXaxX SKOro pea-
J3YIOThCSI COIIAJIbHO 3YMOBIIEHI pOJIi YYaCHHKIB —
ABTOpa-HAYKOBIIS, PEICH3EHTa, YWTada, PEAaKTopa,
BUKJIajaya, cTylaeHTa. Moro crpykrypa BimoGpakae
CHCTEMY HOPM 1 KOHBEHIIiH, IO PETYIIOI0Th MOBHY
MOBEIIHKY TPEACTaBHUKIB aKaaeMIgHOI CIIJIHHOTH.
CTpyKTypHO aKaJieMidHHi AHCKYpC XapaKTepHu3y-
€THCS 1€EPAPXIYHOID OPTaHI3aIli€l0 TEKCTiB, TUIIOBOIO
KAHPOBOIO CHCTEMOIO (HAayKoBa CTarTs, aHOTallif,
peueHsis, MoHOrpadis, 3BiT, TUCEpTalis TOLIO) Ta
MMOBTOPIOBAHUMHE KOMTIO3UIITHIMHU MOJICIISIMH, apry-
MEHTAaTHBHOIO CXEMOI0 a00 CXEMOI0 «IpoliiemMa —
MeTa — Pe3yIbTar.

CeMaHTHYHUH piBeHb AHIIIOMOBHOTO aKaJeMid-
HOTO AMCKYPCY BU3HAYA€ETHCSI KOTHITUBHOIO CIIPSIMO-
BaHICTIO Ha 00’ €KTUBHE BiATBOPEHHS 3HAHB 1 JIOTIUHY
MIOCTiOBHICTh BUKIIAMy. OCHOBY CEMaHTHYHOI Opra-
Hi3aIlil CTAaHOBHUTH TEPMIHOJIOTIYHA CHCTEMa IEBHOI
ramysi, mo 3a0e3nedye TOYHICTh i OMHO3HAYHICTH
MoHsATh. [lis ryMaHITapHOTO NHCHMa XapaKTepHa
MeTa(OpUUHICTh 1 TEKCTOBa PeQIIeKCUBHICTD, TOAI
SK y TPUPOJHHYO-HAYKOBUX TEKCTaX JOMIHYIOTb
OIMHMCOBO-aHAITHYHI KOHCTPYKIIii, Kay3aIbHi 3B’ A3KH
Ta HOMIHATHBHI CTPYKTypH. Hampukman, y cTartsax
3 JHTBICTUKH 4YacTO TPAIUIIOTHCS METaTeKCTOBI
KoHCTpyKuUii Ty “This study seeks to examine the
relationship between...”, “The findings suggest that
meaning is socially constructed.” Y TeXHIYHUX 1 IPH-
POIHUYNX HAayKaxX TUIOBUMHU € popmymtoBanus “The
experiment was conducted to determine...”, “Results
indicate a significant correlation between...”, MO
MiAKPECTIOITh aHATITUYHUI XapakTep 1 IpUYUHHO-
HACJTIIKOBY JIOTiKY BUKJIATY.

[Iparmarnysi OCOOIMBOCTI aKaJEMIYHOIO JHC-
KypCcy TIOB’SI3aHiI 3 IHTCHINIEI0 TIepenaBaHHS, y3a-
TaJIbHEHHS Ta JIETITUMAaIlii 3HaHHs. ABTOp MTOCTA€E HE
JIUIIe K KOMYHIKAaTOp, a ¥ SIK MPeICTaBHUK MEBHOL
HAyKOBOi CHINIBHOTH, L0 AOTPUMYETHCS ycCTale-
HUX HOPM aKaJeMiYHOI €THKHM Ta J0OPOYECHOCTI.
TumoBuMu € cTparerii 00’ €KTUBI3AIlil, IO TPOSBIS-
FOTBbCSI Y BUKOPUCTAHHI IMTACHBHUX KOHCTPYKIiH ( “/¢
is widely accepted that...”, “It has been observed
that...”), 6e3ocoboBux ¢opm (“One may assume
that...”) 1 moM’dKIyBalbHUX BUpasiB (It seems
likely that...”, “It can be argued that...”). ApryMeH-
TaTUBHUH BIUTMB Pealli3yeThCs Yepe3 JIOTiuHi 3B’ SI3KU
(“Therefore,”, “Consequently,”, ‘“However,”) Ta
uutyBaHHs (“According to Smith (2020), academic
discourse...”). 3Ha4Hy pOJb BIJIrparOTh CTpaTerii
BBIWIMBOCTI i HAyKOBOI KooOIepailii, 30kpeMa (pasu
tunty “As previous research has shown,”, “Building
on earlier studies,”, MO NTEMOHCTPYIOTh TIOBary IO
KOJIEKTUBHOTO HayKOBOTO 3HAHHSI.
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l'amy3eBa BapiaTUBHICTb AHITIOMOBHOIO aKaje-
MIYHOTO JAWCKYPCY 3yMOBJIeHa creludikoro 00’ekra
Mi3HAHHS, METOIOJOTIYHUMH TIAXOAaMU Ta KOMYHi-
KaTUBHUMH HOPMaMH, MPUHHITAMH B PI3HUX HAYKO-
BHX crisbHOTaX. KokHa ramys3s (opMmye BIacHH
Ha0ip MOBHUX 1 pUTOPUYHHX 3aC00iB, SIKi peani3yloTh
XapakTepHi KOTHITUBHI CTparerii — onuc, MosCHeHHS,
apryMeHTaIlil0, IHTepPIPETAIlit0 YU y3arajJbHCHHS.

VY rymaHiTapHHX Haykax (JiHTBicTHII, Pitocodii,
KYJIBTYPOJIOTIT) TUCKYPC TSIKI€ 10 aHATITHIHO-1HTEP-
MPEeTaTUBHOI MOJAEN BHKIANY, yV SKii JOMIHYIOTh
HOMIHATHBHO-OIIHHI OJMHMII, MeTadOPUIHI CTPYK-
TYPH Ta €JIEMEHTH aBTOPCHKOI peduiexcii. Tunosi koH-
cTpykuii Ha kmtant “This concept can be understood
as...”, “From a socio-cultural perspective...”, “The
analysis reveals the underlying assumptions of...” .
VY Takmx TEeKcTax YacTo IPOCTEXYEThCS CTpare-
ris iHTepmperanii, cupsMOBaHa Ha PEKOHCTPYKIIIO
CMUCIIIB, 1 CTpaTerisl KOHIENTYyali3aIlii, KOJIu A0CTijI-
HUK CTBOPIOE BJIACHY CHUCTEMYy TEPMIiHIB abo mepe-
OCMHCITIOE HAasIBHI MTOHSTTS.

VYV comianbHUX 1 MPaBOBUX HayKaxX IepeBakae
cTparerisi apryMEHTaTHBHOIO OOTPYHTYBaHHS, IO
pearnizyeTbcsa 4epes JOTiuHi 3B S3KH Ta CTPYKTYpY-
BaHHs MO3UIil aBTopa. Jljs IOpUAMYHOTO TUCKYPCY
XapakTepHa HOPMAaTHBHO-JOKTPHHAIbHA DPUTOPHUKA,
OpIEHTOBaHa Ha TIYMAueHHS HOPM, MpEIEICHTIB
1 3aKOHOMABYMX AaKTiB. BUKOPHCTOBYIOTHCS KOH-
cTpykuii “pursuant to Section...”, “in accordance
with...”, “it is submitted that...”, “the court held
that...”. PuTopuKa ROPUIMYHOTO MUChMa CIIUPAETHCS
Ha wiTKicTh nediniuin (“for the purposes of this Act,
‘... shall mean...”) Ta noriuny cxemy IRAC (issue—
rule—application—conclusion), mo 3abe3nedye mocii-
JIOBHICTh aprymeHTaiii. [lepeBakatoTh KOTHITHUBHI
cTparerii TirymMadeHHsl, knacudikarii, cucremMaTu3anii
Ta JIOT1YHOT'O JOBEIEHHS.

[omiTHuHUN AHCKYpC TIOEAHYE aHATITUYIHUH,
TEOPETHYHUH 1 TparMaTUIHUA KOMITOHEHTH, Opi-
€HTOBaHI Ha TMOSCHEHHS COIaJbHUX IIPOIECiB Ta
MOZEJIOBaHHS MOJITHYHOI moBeniHku. [lommpeni
KOHCTPYKLIi “we hypothesize that...”, “the results
are robust to...”, “policy relevance of these findings
is...”, AKi CB1I4aTh MPO BUKOPUCTAHHSA KOTHITHBHHUX
CTpareriii Kay3aJbHOTO IOSCHEHHS, IIPOTHO3YBaHHS
Ta (peiimMiHry. ABTOPH BHAIOTHCS 10 OaNaHCyBaHHS
MDK TEOPETHYHHMHU TOJIOKEHHSIMH U eMIIpUYHOIO
BepuQikalico, MOEAHYIOYH TEPMIHOIOTIYHY TOY-
HICTB 13 TIOJITUKO-aHANITHYHUMH y3aralbHEeHHSIMU.

V npupogHUYHX 1 TEXHIYHAX HAayKaxX akaJceMivdHe
MUCHMO IPYHTYETHCS Ha KOTHITHBHIN CTpaTerii onucy
i TOSICHEHHSI, /i OCHOBHUMH € HOMIHATHBHICTb, (hOp-
Matizanisi Ta 4iTkictb. [lomupeHi KOHCTPYKUii THITY
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“The experiment was carried out using...”, “The
results indicate a linear relationship between...”,
“Further research is needed to determine...”. Tlepe-

Bara HaJa€ThCs MacuBHUM (opMaM i 6e30C000BHM
BUpa3aM, 10 HEUTPai3yloTh Cy0 €KTHBHICTh aBTOpA.
Putopurka TakuxX TEKCTiB XapaKTepU3YEThCSI BHCOKUM
CTYTICHEM CTaHJapTHU3allii, ITOCIiJOBHICTIO JIOTTYHUX
TIePEXOIB 1 BIICYTHICTIO €MOITIHHO-OIIIHHAX KOMITO-
HEHTIB.

B exoHOMIUHUX 1 Oi3HEC-TOCIHIKEHHSAX TUCKYPC
MOETHY€ aHATITUYHUH 1 TParMaTUYHUN KOMIIOHCHTH.
ABTOpH 4acTo BIAIOTHCS JI0 y3araJbHIOIYHX (HopMy-
moBasb (“The findings have significant implications
for management practice.”), npornodyBanus (It is
expected that market trends will continue to...”), Ta
MOJIANBHUX JiectiB (“may”, “might”, “could”) nns
MO3HAYCHHSI TIMOTeTUYHOCTI. OCHOBHOIO KOTHITHB-
HOIO CTPATETi€l0 € MOJIETIOBAHHS — ITO0Y/I0Ba TiMoTe-
TUYHHUX CILIEHAPiiB 1 CHCTEMHHX 3B’SI3KiB MiXK €KOHO-
MIYHUMH 3MiHHAMH.

Ortxe, ranmy3eBa BapiaTUBHICTb MOBHUX 1 pUTOPHY-
HUX 3ac00iB aHITIOMOBHOTO aKaJIEMi4HOTO TUCKYDPCY
BifoOpakae BiAIMIHHOCTI y crioco®ax HayKoBOTO TIi3-
HaHHs. ['yMaHITapHI AUCHUIUTIHHA aKIIEHTYIOTh IHTEP-
TIpeTaIlito W KOHIENTyaldbHy pediekcito, corianbHi
Ta IOPUINYHI — apTyMEHTAIlif0 i HOPMAaTUBHY CHC-
TEeMaTH3allifo, MOJMITHYHI — Kay3ajbHe MOSCHEHHS Ta
aHAJIITUYHE y3araJbHEeHHS, IPUPOAHUYI i TeXHIUHi —
OMHUC 1 MOSCHEHHS, EKOHOMIYHI — MOJEIIOBAHHS Ta
nmporHo3yBaHHsI. HesBakaroum Ha 1mi po30DKHOCTI,
yCi pi3HOBUAM aKaJIeMIYHOTO TUChMa 00’ €THYE TIpar-
HEHHS 0 TOYHOCTI, JOT1YHOI MOCIIAOBHOCTI, ETUYHOT
KOPEKTHOCTI W JOTPUMAaHHS KOMYHIKaTUBHUX HOPM,
10 3a0€3MeUyIOTh iHTErpalliio y CBITOBHI HAyKOBHii
MPOCTIp.

Kareropiss HayKoBOCTI B aHIJIOMOBHOMY aKaje-
MIYHOMY JHUCKYpPCi BU3HAYAETHCA CTYIICHEM METOJIO-
JIOTIYHOT TPO30POCTi MOHSATH 1 KOHTPOJII 3MiHHUX,
a TaKOX BiJIIOBITHICTIO )KaHPOBUM KOHBEHIIISIM CIT1Tb-
HOTH. Y TIPUPOAHWUYMX Ta TEXHIYHHX TEKCTaX BOHA
peaitizyeTbcs Uepe3 CTaHIapTU30BaHI MaKpOCTPYK-
typu (Hacammnepen IMRAD), nexnapariiro mporuemnyp
1 KpuTepiiB BINTBOPIOBAHOCTI: “We operationalized X
as...”, “Data and code are available at...”’. B ekoHO-
MIYHUX 1 HOMITHYHUX CTYIiSX HAYKOBICTH MOB’s3aHa
3 (hopMasizalliero MoneNel 1 TeCTyBaHHSM TilOTe3:
“We estimate..., controlling for..., results are robust to
alternative specifications”. Y TIpaBO3HaBCTBI HAyKO-
BicTh HaOyBae HOPMAaTHBHO-JIOKTPHHAIHHOTO XapaK-
Tepy: cucTeMaTH3alis HopM, YiTKi aedininii i inTep-
npeTaniiHi kaHoHW (textual, purposive, systemic),
IO IGMOHCTPYIOTh IHCTUTYLIHHY TUCHHUIUTIHY: “For
the purposes of this Act, ‘X’ shall mean...”. Y Tyma-
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HITapUCTHUIIi BOHA IPOSBIAETHCS Yepe3 PeIeKCUBHY
SKCIUTIKAIII0 TEOPETUYHUX IiJBAJIUH, IHTEpIIpEeTa-
TUBHHX TIpoLeAyp 1 Kopiycy okepen: “This analysis
draws on a constructivist framework...”, mo 3a6e3-
nedye BepuQiKaIlito Ha PiBHI METOMOJIOTIYHOI ITOCITi-
JTOBHOCTI.

OO0’ €KTHBHICTD Yy PI3HMX AUCHMIUTIHAX OanaHCye
MK HEWTpasi3ali€lo aBTOPCHKOTO «s» Ta YECHOIO
MPE3CHTAIIEI0 MeX Yy3arajJbHEeHHS. Y MPHPOIHU-
9UX 1 TEXHIYHUX TEKCTaX IOMIHYIOTH 0€30C000BI
Ta TAacWBHI KOHCTPYKIi W XeIKUHT ermicTeMid-
HOI BHeBHeHOCTI: ‘It has been observed that...”,
“These findings may indicate...”. Y TONITUYHIN
HayIli Ta €KOHOMilli 00’ €KTHBHICTh HiATPUMYETHCS
Kay3aJbHOI0  TPO30pPICTIO, OOTOBOPEHHSIM  allb-
TepHATHBHUX TOSCHEHb 1 mepeBipok: “To address
endogeneity concerns...”, “Under the following
scope conditions...”. Y ipaBi — 4epe3 MOCUJIAaHHS Ha
iepapxito JpKepen i mpeleleHTH, 9iTKe pPO3pi3HEeHHS
ratio decidendi Ta obiter dicta, mapkepu cTaHIapTiB
nokasyBaHHs: “On a balance of probabilities...”,
“The court held that...”. Y TyMaHITapHUX Tay3sX
00’ EKTHBHICTB ITOCTAE K MDDKCYO €KTHA ITIEPEBIPHICTh
IHTepIpeTalii: peTenbHa iIHTePTEKCTyalbHICTh, Oro-
JIOLICHHSI TO3UIT Ta MeX iHTepmperaii: “From a
socio-cultural perspective...”, “This reading does
not preclude...”

ApPTryMEHTaTHBHICTh BapifO€ 3a THUIIOM JIOKa30-
BOCTI 1 KOMI03HIiHOIO cxemoro. [IpupogHdo-Tex-
HIYHI TEKCTU CIHUPAIOTHCS Ha NEAYKIIIIO BiJ FiNoTe3n
JI0 pe3ynbTaTiB i OOTOBOPEHHS, BUKOPHUCTOBYIOTH
Kay3aJbHi 3B’SI3KM Ta KUIbKICHI MOKa3HUKH €(PEKTiB:
“Therefore, we conclude...”. ExoHOMIKa 1 TTOIITHYHA
HayKa KOMOIHYIOTb (hopMalibHI MOZIE 3 iIHAYKTUBHO-
CTaTUCTUYHUMH JIOBOAAMH, EKCIUIIKYIOTb oOMe-
JKeHHsI ¥ nomitnyHi Hachmiaku: “These results imply
policy relevance in...”. OpuaudHi TEKCTH OpraHizo-
BaHi 3a cxemamu IRAC/CRAC, ne apryMeHT BUBO-
IUTHCS depe3 HopMy H i 3acTocyBaHHS 10 (DaKTiB;
KITFOYOBI 3B’S13KH BepOai3yroTh IIepexi/l Bij MpaBuiia
0 BHCHOBKY: “‘Applying the rule to the facts...”.
VY TyMmaHiTapuCcTHIl TiepeBaka€ IHTEpPHpETaTHBHA

apryMeHTAaIlii 3 BHMCOKOK IIUIBHICTIO TTOCHJIaHb,
KOHTpapryMeHTaIli€e i Metaauckypcom: “‘However,

this account overlooks...”, “Building on earlier

studies...”.

VY3arajapHIOIOUM Pe3ylbTaTH, JOLUIBHO MOJEIIO-
BaTH yHiBepcasbHI Ta Au(EpeHIiiHi 03HaKH KOTHi-
TUBHO-KOMYHIKaTHBHOI Oprasizaiii aHTJIOMOBHOTO
aKameMigHOTO JUCKYpCY. YHIiBepcalbHI O3HAKH:
1) mparHeHds 10 BepH(IKOBHOCTI 3HAHHA (EKCILIi-
Kallisg TijcTaB i mpoueayp), 2) KepoBaHa eIicTe-
Mi4Ha 00EpEeXHICTh (XEIKHHI, MapKepH 0OMEKEHb),
3) iHTepTeKCTyalibHA JIeriTUMAIls (MMOCHJIAHHS SIK
MEXaHI3M BKJIIOUCHHS B KOJICKTHBHE 3HAHHS), 4) KOM-
TTO3HIIIHA ITepen0adyBaHiCTh )KaHPY (PYXH/XOIN TEK-
CTY 1 CHTHAJIW JIOT1YHUX 3B sI3KiB: however, therefore,
by contrast), 5) TepMiHOIOTIYHA €KOHOMISI i TOYHICTh
nediHiin.

BucHOBKH. AHITIOMOBHHI akajgeMiyHHUIl auC-
Kypc TOCTae K O6araropiBHEBa KOTHITUBHO-KOMYHi-
KaTHBHA CHCTEMa, ITI0 TOEJHYE YHIBEpCallbHI PUCH
HayKOBOTO MOBJICHHS 3 Taly3eBOIO BapiaTHBHICTIO
MOBHHX 1 PHTOPHYHHX 3ac06iB. Voro OCHOBHHMH
iHBapiaHTHUMH XapaKTEPUCTHKAMU € HAyKOBICTb,
00’€KTHUBHICTh, apryMEHTATUBHICTh, CTPYKTypHa
BIIOPSAIKOBAHICTh 1 TMparHeHHs A0 Bepr(iKOBHOCTI
3HaHb. YHIBEpPCAIbHI 03HAKN 3a0€3MeUyIOTh IHTErpa-
Ii}0 HAyKOBIIB y MI00ATBHUN aKaJeMIqHUN POCTIp,
Tofi K AuepeHmiiHi — MiATPUMYIOTh JIWCIIUTLII-
HapHY iAEHTHYHICTh Ta BiZOOpakaloTh cHenuQiKy
Mi3HABAJILHUX CTPATETIiH.

I'ymaniTapHI HAYKH TSOKIIOTH 10 IHTEPIIPETAaTHBHOL
apryMeHTallil Ta KOHIIeNTyaJbHOi peduexcii, ropu-
JIUYHI — JI0 HOPMAaTUBHO-JOKTPHHAIBHOTO OOIPYH-
TyBaHHS, TOJITHYHI — JO Kay3aJbHOTO MOSICHEHHS
1 MOJICITIOBAaHHS COLIaJbHHUX MPOIECIB, MPUPOTHUYI
Ta TEXHIYHI — J0 aHANITHYHOTO OMHCY Ta EMITipHY-
HOI TIepeBipKH, €KOHOMIYHI — JO MPOTHO3YBaHHS Ta
moOynoBu TeopeTHdHUX Moxeneit. [lompu BigmiH-
HOCTi y hopMax JOKa30BOCTI, cTymneHi ¢popmamizamii
i piBHI aBTOPCHKOI MPUCYTHOCTI, yCi THIHU aKaaeMiu-
HOTO TMHUCHMa JOTPUMYIOTHCS CIIIBHUX TNPHHIUIIB
JIOT1YHOCTI, TOYHOCTI Ta €THYHOCTI.
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Tomchakovska Yu. O. ENGLISH ACADEMIC DISCOURSE ACROSS DISCIPLINE: COGNITIVE
AND COMMUNICATIVE PARAMETERS

The article provides a comprehensive analysis of the cognitive and communicative parameters of English
academic discourse across various fields of knowledge. In the context of globalization and interdisciplinarity
of science, the study aims to clarify how the researcher’s cognitive structures are reflected in the linguistic
organization of academic texts, and which communicative strategies ensure objectivity, logical coherence,
and scholarly persuasiveness of presentation. Based on comparative analysis, the paper identifies universal
and variable features of academic discourse manifested through genre, syntactic, semantic, and pragmatic
means. The universal features of English academic writing — scientificity, objectivity, argumentativity, structural
coherence, terminological precision, and verifiability of knowledge — serve as mechanisms for integrating
scholars into the international academic community. Variable features emerge under the influence of disciplinary
specificity: in the humanities, interpretive argumentation, metaphorical expression, and authorial reflection
prevail; in legal and social sciences, normative and doctrinal reasoning, logical sequencing, and the IRAC
genre scheme dominate, in political and economic studies, analytical generalization, forecasting, and modeling
of processes are characteristic; while in natural and technical disciplines, analytical description, causal
explanation, and nominal style are predominant. Special attention is paid to cognitive strategies that underlie
the realization of scientific inquiry — description, explanation, argumentation, interpretation, generalization,
and modeling. It is shown that pragmatic mechanisms of academic discourse (hedging, intertextuality,
referencing, and compositional markers) perform the functions of maintaining academic ethics, ensuring
argumentative transparency, and fostering cooperation within the scholarly community. The findings have both
theoretical and practical significance for developing models of academic writing, shaping students’ academic
competence, enhancing English for Academic Purposes (EAP) instruction, and advancing interdisciplinary
scientific communication.

Key words: English academic discourse, cognitive and communicative parameters, scientificity, objectivity,
argumentativity, interdisciplinarity, genre conventions, cognitive strategies, academic communication.
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